
PADOMES LĒMUMS 2012/36/KĀDP 

(2012. gada 23. janvāris), 

ar ko groza Lēmumu 2010/639/KĀDP par ierobežojošiem pasākumiem pret Baltkrieviju 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienību un jo īpaši tā 29. 
pantu, 

tā kā: 

(1) Padome 2010. gada 25. oktobrī pieņēma Lēmumu 
2010/639/KĀDP par ierobežojošiem pasākumiem pret 
Baltkrieviju ( 1 ). 

(2) Padome 2011. gada 10. oktobrī pagarināja esošos iero
bežojošos pasākumus līdz 2012. gada 31. oktobrim, 
pieņemot Lēmumu 2011/666/KĀDP ( 2 ). 

(3) Ņemot vērā situācijas nopietnību Baltkrievijā, būtu 
jāpieņem papildu ierobežojoši pasākumi pret Baltkrieviju. 

(4) Ieceļošanas ierobežojumi un līdzekļu un saimniecisko 
resursu iesaldēšanas ierobežojumi būtu jāpiemēro 
personām, kas ir atbildīgas par nopietniem cilvēktiesību 
pārkāpumiem vai pilsoniskās sabiedrības un demokrā
tiskās opozīcijas apspiešanu – jo īpaši personām vadošos 
amatos, kā arī personām un vienībām, kas gūst labumu 
no Lukašenko režīma vai atbalsta to – jo īpaši personām 
un vienībām, kas finansiāli vai materiāli atbalsta režīmu. 

(5) Lēmums 2010/639/KĀDP būtu attiecīgi jāgroza, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 

1. pants 

Ar šo Lēmumu 2010/639/KĀDP groza šādi: 

1) Lēmuma 1. panta 1. punktam pievieno šādus apakšpunktus: 

“e) par nopietniem cilvēktiesību pārkāpumiem vai pilso
niskās sabiedrības un demokrātiskās opozīcijas apspie 
šanu Baltkrievijā, un kuras uzskaitītas V pielikumā; 

f) kā arī personas un vienības, kas gūst labumu no Luka 
šenko režīma vai atbalsta to, un kuras uzskaitītas V pieli
kumā.”; 

2) Lēmuma 2. panta 1. punktā iekļauj šādus apakšpunktus: 

“c) nopietniem cilvēktiesību pārkāpumiem vai pilsoniskās 
sabiedrības un demokrātiskās opozīcijas apspiešanu Balt
krievijā, kā uzskaitīts V pielikumā, 

d) kā arī to personu un vienību, kas gūst labumu no Luka 
šenko režīma vai atbalsta to, kā uzskaitīts V pielikumā,”; 

3) Lēmuma 2. panta 2. punktu aizstāj ar šādu: 

“2. Personām, kas uzskaitītas IIIA, IV un V pielikumā, vai 
šo personu interesēs ne tieši, ne netieši nedara pieejamus 
nekādus līdzekļus vai saimnieciskus resursus.”; 

4) Lēmuma 3. panta 1. punkta a) apakšpunktu aizstāj ar šādu: 

“a) vajadzīgi, lai nodrošinātu IIIA, IV un V pielikumā uzskai
tīto personu un viņu apgādājamo ģimenes locekļu 
pamatvajadzības, tostarp maksājumus par pārtikas 
produktiem, īri vai hipotēku, medikamentiem un ārstnie
cisko palīdzību, nodokļu, apdrošināšanas prēmiju un 
komunālo pakalpojumu maksājumus;”. 

2. pants 

Šā lēmuma pielikumu pievieno Lēmumam 2010/639/KĀDP kā 
V pielikumu. 

3. pants 

Šis lēmums stājas spēkā tā pieņemšanas dienā. 

Briselē, 2012. gada 23. janvārī 

Padomes vārdā – 
priekšsēdētāja 

C. ASHTON
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( 1 ) OV L 280, 26.10.2010., 18. lpp. 
( 2 ) OV L 265, 11.10.2011., 17. lpp.



PIELIKUMS 

“V PIELIKUMS 

1. panta 1. punkta e) un f) apakšpunktā un 2. panta 1. punkta c) un d) apakšpunktā minēto personu un vienību 
saraksts 

Personas 

Vienības”
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